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FOREWORD

Sriman Sunder Kidambi,tiruvad. i of śr̄ımad tirukkud. andai an. d. avan, is very well

known to theāstika community in many continents. Over the past few years, Sriman Sunder

Kidambi has been serving the globalāstika community tirelessly through hiskaiṅkaryams to

create, populate and grow his extraordinary websitewww.prapatti.com. This website has under a

single roof (1) one of the largest collection of texts ofstotras in multiple languages, (2) audio

MP3 recordings of many of the abovestotras and (3) photo galleries of 108divya desams and

vintage photo images of́sr̄ımad ān. d. avans andahobila mat.ham Jeeyars. The time, energy,

effort and dedication that Sriman Kidambi has brought to bear upon this task is phenomenal and his

yeoman service has been recognized byāstikas thirsting for such information around the globe.

All of us owe a deep sense of gratitude to Sriman Sunder Kidambi for his selflessbhagavat-bhā-

gavata kaiṅkaryams.

Most recently, Sriman Kidambi has put together an easy-to-practiselaghu āradhana kra-

mam for the benefit of̄astikās who wish to learnbhagavad āradhanam. It is a pleasure for

me to have the privilege of writing a foreword for this most recent release of Sriman Kidambi in

hiswww.prapatti.comwebsite. Why is this effort so important?

Today,́sakti-sampradāyam-sadācāram andpramān. a jñānam are diminishing. Many

vais.navās are living and working far away from their traditional homes. They are cut off from

their moorings. Traditional routes of learning about our ancient sampradāyam at the sacred

feet ofsadācāryās are not available to them. There is a need for addressing these information

needs of̄astikās both at home and abroad. Welcome efforts by knowledgeablevais. n. avās fill

the information gap on importantvaidika karmās like bhagavad ārādhanam that are to be

performed every day. These efforts are to supplement the primary efforts ofsadācāryāns and

not to replace them.

There are two kinds ofbhagavad ārādhanams: (1) ātmārtham (2) parārtham. The

ātmārtha āradhanam is done at home to please the Lord by those who have been blessed with

pañca sam. skārams. Theparārtha ārādhanam is done at the temples andmat.hams for

the well being of the world (loka ks. emam). Those who belong tobrahmacarya, grahastha,

vānaprastha andsannyāsa āśramams are required to performbhagavdārādhanam after

being blessed withpañca samskāram. They perform̄arādhanam with veda mantrams.ww
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Ladies are eligible for performingvis. n. u pūjā in the tāntric manner. Such is the importance

of bhagavad ārādhanam “tasmāt anādi-madhyāntam nityam ārādhayet harim”

instructs Sagevyāsa (Therefore we should perform̄arādhanam for hari always).parāśara

samhitai states that one should not even eat in the villages or homes wherevis. n. u ārādhanam

is not performed and one should not live in such places even for a day (na kuryāt anna-pānādi

na tatra divasam vaset) .

Such is the importance ofbhagavad ārādhanam. vigraha ārādhanam is the most

lofty amongārādhanams. There are however a lot of difficulties faced by some in executing it.

Hence the easiersāl
¯
agrāma ārdhanam is recommended by oursadācāryās. When thesā-

l
¯
agrāma mūrt̄ıs of the Lord is present in one’s home withdvāraka śilā, one has tremendous

sanctity in the house. After thēarādhanam is done,perumāl
¯

’s śr̄ıpāda t̄ırtham andtul
¯
as̄ı

is received before partaking thenaivedyam presented to the Lord during the worship.

In view of the significance of both these kinds ofārādhanams, vais.navite ācāryā-

s have written authoritativegranthams onnitya ārādhana kramams: Ramanuja’snitya

grantham, Vangipuram Nambi’skārikai, smr. ti ratnākaram, andmumuks.u darpan. am,

Swamy Desikan’spāñcarātra raks. a, Tirukkudandai Desikan’s̄ahnika grantham, Srimad

Injimedu Azhagiya Singar’ssadācāra nirn. ayam are some of thosésr̄ı sūktis focusing on

the importantnitya karmās like bhagavad ārādhanam.

Many vais.navās long to do performbhagavad ārādhanam; they however do not have

the opportunity to learn it readily from elders or from theirācāryās. Many of such aspirants

live overseas and are finding it difficult to learn the correctprocedures (kramams) for per-

forming bhagavad ārādhanam. Further, the performance of the traditionalghana ārā-

dhanam with its intricatekramams like bhūta śuddhi, bhagavad anddevi āvāhana-

ms, recitation ofmantra pus.pam with veda mantrams with the correctsvarams, pe-

riya śāt. t.rumurai is not easy for manyvais. hn. avās. Two online resources for performing

theghana ārādhanam are available atwww.ramanujamission.org/2000/resources/shtmland

www.srivaishnavam.com/aradhana.htm

In view of the elaborate nature of theghana ārādhanam and the difficulties in performing

them every day in the required manner, our compassionateācāryās have devised a lighterkra-

mam known aslaghu ārādhana kramam. This can be done in the morning by one rushing
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to work in the modern day world. Sriman Sunder Kidambi has assembled thislaghu ārādhana

kramam for the benefit of̄astikās who wish to learn to perform̄arādhanam for the Lord.

Sri Kidambi’s presentation oflaghu ārādhanam is easy to follow with helpful pictures on the

placement of the vessels used in worship as well as the differentmudrās used at the different

stages of thēarādhanam. The Sanskrit text for theveda mantrams with the appropriate

svarams for recital and the clear English text on instructions are very useful to thēastikās at

every level of awareness of thekramam. Separate appendix on thetaniyans for the ācāryās,

mudrās and the often usedkramams are a valuable adjunct to learn thelaghu ārādhana

kramam. There are in all thirty five steps that Sri Sunder Kidambi hasfocussed on to capture

the essence oflaghu ārādhanam. With few practise runs, one can become familiar with the

performance ofnityārādhanam for thedivya dampatis and receive theiranugrahams.

Our hearty congratulations to Sri Sunder Kidambi for a significant contribution to the world

of ātikās and our prayers are to thedivya dampatis andācāryās to grow hiskaiṅkarya śr̄ı

further and further.

nārāyan. a,nārāyan. a,nārāyan. a

dāsan

oppiliappan koilvaradācāri sad. agopan
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śr̄ıh.
śr̄ımate rāmānujāya namah.

śr̄ımate nigamāntamahādeśikāya namah.

Á Á laghu bhagavadārādhanakramah. Á Á

1. After performingmādhyāhnika sandhyāvandanam, two ācamanam and twoprā-

n. āyāmam, recite

om. can. d. ādidvārapālebhyo namah.

om. pracan. d. ādidvārapālebhyo namah. Á Á

thus seeking the permission of the gate-keepers ofvaikun. t.ham.

2. Prostrate in front of the Sanctum and recite

kūrmād̄ın divyalokam. tadanu man. i-

mayam. man. t.apam. tatra śes.am.

tasmin dharmādip̄ıt.ham. tadupari

kamalam. cāmaragrāhin. ı̄śca Á

vis. n. um. dev̄ırvibhūs. āyudha-

gan. amuragam. pāduke vainateyam.

seneśam. dvārapālān kumudamukha-

gan. ān vis. n. ubhaktān prapadye Á Á

3. Sit on an̄asanam or a platform facing north with the Sanctum on your left. Ringthe bell

with your left hand, clap three times and recite

yam. vāyave namah. Á v̄ıryāya astrāya phat. Á

thus opening the doors of the sanctum sanctorum. Please notethat the bell has first to be

accepted with respect with your right hand and then transferred to your left hand beforeww
w.
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laghu bhagavadārādhanakramah.

ringing it. After ringing the bell it has to be transferred toyour right hand before placing it

in the assigned place.

4. Recite thesuprabhātam

kausalyā suprajā rāma pūrvā sandhyā pravartate Á

uttis. t.ha naraśārdūla kartavyam. daivamāhnikam Á Á

v̄ıra saumya vibudhyasva kausalyānandavardhana Á

jagaddhi sarvam. svapiti tvayi supte narādipa Á Á

5. Now recite thenyāsadaśakam of śr̄ı nigamānta mahādeśikan

aham. madraks.an. a bharo madraks.an. a phalam. tathā Á

na mama śr̄ıpaterevetyātmānam. niks. ipet budhah. Á Á 1 Á Á

nyasyāmyakiñcanah. śr̄ıman anukūlo ′nyavarjitah. Á

viśvāsa prārthanā pūrvam. ātmaraks. ā bharam. tvayi Á Á 2 Á Á

svāmı̄ svaśes.am. svavaśam.

svabharatvena nirbharam Á

svadatta svadhiyā svārtham.

svasmin nyasyati mām. svayam Á Á 3 Á Á

śr̄ımannabh̄ıs. t.a varada tvāmasmi śaran. am. gatah. Á

etaddehāvasāne mām. tvatpādam. prāpaya svayam Á Á 4 Á Á

tvacches.atve sthiradhiyam. tvatprāptyeka prayojanam Á

nis. iddha kāmya rahitam. kuru mām. nitya kiṅkaram Á Á 5 Á Á

dev̄ı bhūs.an. a hetyādi jus. t.asya bhagavam. stava Á

nityam. niraparādhes.u kaiṅkaryes.u niyuṅks.va mām Á Á 6 Á Á

www.prapatti.com 5 Sunder Kidambi
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laghu bhagavadārādhanakramah.

mām. mad̄ıyam. ca nikhilam. cetanācetanātmakam Á

svakaiṅkaryopakaran. am. varada sv̄ıkuru svayam Á Á 7 Á Á

tvadeka raks.yasya mama tvameva karun. ākara Á

na pravartaya pāpāni pravr. ttāni nivartaya Á Á 8 Á Á

akr. tyānām. ca karan. am. kr. tyānām. varjanam. ca me Á

ks.amasva nikhilam. deva pran. atārtihara prabho Á Á 9 Á Á

śr̄ımān niyata pañcāṅgam. madraks.an. a bharārpan. am Á

ac̄ıkarat svayam. svasmin ato ′hamiha nirbharah. Á Á 10 Á Á

sam. sārāvarta vega praśamanaśubhadr. g-

deśika preks. ito
′ham.

sam. tyakto
′nyairupāyairanucita carites. -

vadya śāntābhisandhih. Á

nih. śaṅkastatvadr. s. t.yā niravadhikadayam.

prārthya sam. raks.akam. tvām.

nyasya tvatpādapadme varada nijabharam.

nirbharo nirbhayo ′smi Á Á 11 Á Á

In case of lack of time to recitenyāsadaśakam, the following verse can be recited

nin aru×àm gatiyan�i ma��on�ill¹n

neóuïkàlam pizai ÷eyda nilai kazind¹n

unnaru×ukkinidàna nilai ugand¹n

un ÷araõ¹ ÷araõennum tuõivu påõó¹n

manniru×ày nin�a nilai enakku ttãrttu

vànavar tam vàz

itara varitt¹n unnai

innaru×àl ini enakkºr param¹��àmal

en tirumàl aóaikkalam ko× ennai nãy¹

www.prapatti.com 6 Sunder Kidambi
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laghu bhagavadārādhanakramah.

6. Prayers are offered to ourguruparamparā by reciting either

asmad deśikamasmad̄ıya

paramācāryān aśes. ān gurūn Á

śr̄ımallaks.man. a yogipuṅgava

mahāpūrn. au munim. yāmunam Á

rāmam padmavilocanam munivaram

nātham. śat.hadves. in. am Á

seneśam. śriyamindirāsahacaram

nārāyan. am. sam. śraye Á Á

or

ennuyir tanda×ittavarai 

araõam pukku ⋆

yàn aóaiv¹ avargurukka× nirai vaõaïgi ⋆

ppinnaru×àl perumbådår vanda va××al ⋆

periyanambi à×avandàr maõakkàl nambi ⋆

nanne�iyai avarkkuraitta uyyakkoõóàr ⋆

nàdamuni ÷aóagºpan ÷¹nai nàdan ⋆

innamuda ttirumaga× en�ivarai munniññu ⋆

emperumàn tiruvaóiga× aóaigin�¹n¹

7. Recite the taniyam of your̄acarya. Taniyans of somēacaryas are given in the appendix.

8. Perform threeprān. āyāmam. This consists of reciting theas. t. āks. ara mantram, i.e.,

om. namo nārāyan. āya 28 times for eachprān. āyāmam.

9. Now place the left hand (palm facing upward) over the rightthigh, cover it with the right

palm and recite thesaṅkalpam

śr̄ı bhagavadājñayā śr̄ımannārāyan. a pr̄ıtyartham. ijyākhyam.

bhagavadārādhanam karis.ye Á
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laghu bhagavadārādhanakramah.

This is followed by thesāttvika tyāgam

bhagavāneva svaniyāmya svarūpasthiti pravr. ttisvaśes.ataika-

rasena anena ātmanā kartrā svak̄ıyaiścopakaran. aih. svārādha-

naikaprayojanāya paramapurus.ah. sarvaśes. ı̄ śriyah. patih. svaśe-

s.abhūtam. idam. ijyārādhanākhyam. karma svasmai svapr̄ıtaye

svayameva kārayati Á Á

10. Nextmānasikārādhanam is performed. This is done by reciting, with folded hands and

contemplating on the services offered to the Lord,

ārādhayāmi hr. di keśavamātmagehe

māyāpure hr. dayapaṅkajasam. nivis. t.am Á

śraddhānad̄ıvimalacittajalābhis.ekaih.

nityam. samādhikusumaih. apunarbhavāya Á Á

sauvarn. e sthālivarye man. igan. a-

khacite goghr. tāktān supakvān

bhaks.yān bhojyām. śca lehyān parama-

matha haviścos.yamannam. nidhāya Á

nānāśākairupetam. sadadhimadhu-

ghr. tam. ks. ı̄rapān̄ıyayuktam.

tāmbūlam. cātmane ′smai pratidivasa-

maham. mānasam. kalpayāmi Á Á

11. After completing themānasikārādhanam, bāhyārādhanam is performed. This is

begun by reciting

bhagavān pun. d. ar̄ıkāks.a hr. dyāgam. tu mayā kr. tam Á

ātmasātkuru deveśa bāhyaistvām. samyagarcaye Á Á
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laghu bhagavadārādhanakramah.

12. Next pātraparikalpanam is performed wherein the vessels are arranged in an order

shown in the Figure 1.

Figure 1: Arrangement of the vessels.

Sacred water is prepared by adding small quantities oftul
¯
as̄ı, elaic̄ı (cardamon),karpū-

ram (food variety camphor) andkesar̄ı (saffron) to the water in thepūrn. akumbham

(vessel no. 1).

13. Performśos.an. am. -dāhanam. -plāvanam. to pūrn. akumbham (see appendix). Now

take a spoonful of water frompūrn. akumbham (vessel no. 1) in your left hand and position

it at the level of your nose, as shown in Figure 2. Cover the spoon with the fingers on your

right hand and recite seven times

om. namo nārāyan. āya

and pour this water back into thepūrn. akumbham (vessel no. 1).

14. Pour water from thepūrn. akumbham (vessel no. 1) into vessels 2 through 6 such that they

are only quarter full.

15. Next showsurabhi mudrā (see appendix) to vessels 2 thorugh to 6 while reciting

om. sum. surabhimudrāyai namah. Á

16. Performastramantram. (see appendix) to 2 through 6, one by one, by reciting

www.prapatti.com 9 Sunder Kidambi
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laghu bhagavadārādhanakramah.

Figure 2: Covering a spoonful of water frompūrn. akum. bham and raising up to the level of the
nose.

om. v̄ıryāya astrāya phat. Á

17. Coverarghya pātram. (vessel no. 2) with your right palm, as shown in Figure 3, and recite

Figure 3: Covering the vessel with your right palm.

om. namo nārāyan. āya arghyam. parikalpayāmi Á

Coverpādya pātram. (vessel no. 3) with your right palm and recite

om. namo nārāyan. āya pādyam. parikalpayāmi Á

Coverācaman̄ıya pātram. (vessel no. 4) with your right palm and recite

om. namo nārāyan. āya ācaman̄ıyam. parikalpayāmi Á

Coversnān̄ıya pātram. (vessel no. 5) with your right palm and recite

om. namo nārāyan. āya snān̄ıyam. parikalpayāmi Á

www.prapatti.com 10 Sunder Kidambi
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laghu bhagavadārādhanakramah.

Coversarvārthatoya pātram. (vessel no. 6) with your right palm and recite

om. namo nārāyan. āya sarvārthatoyam. parikalpayāmi Á

18. This next stage is themantrāsanam. Recite

ijyākālastr. t̄ıyo
′yamahnom. śassamupāgatah. Á

sam. bhr. tāścaiva sam. bhārāh. kalpitānyāsanāni ca Á Á

snānādyarthāni deveśa tavecchā vartate yadi Á

avalokanadānena tatsarvam. saphalam. kuru Á Á

tadartham. saha dev̄ıbhyām. sānugaissacivaissaha Á

madanugrahāya kr. payā hyatrāgantumihārhasi Á Á

yāvadādyāsanam. mantrāsanāntam. pūjyase mayā Á

tāvatsānnidhyamatraiva kurus.va purus.ottama Á Á

Offer somepus. pam, tul
¯
as̄ı or aks. ata and meditate on the Lord seated on themantrā-

sanam and recite

om. namo nārāyan. āya mantrāsanāya namah. Á mantrāsana-

malaṅkurus.va Á

Offer arghyam. -pādyam. -ācaman̄ıyam. -plotavastram. (see appendix) to the Lord.

19. The next stage in thebhagavadārādhanam. is snānāsanam. . Recite

sphut. ı̄kr. tam. mayā deva snānāsanamidam. mahat Á

āsādayāśu snānārtham. madanugrahakāmyayā Á Á

Offer somepus. pam. or aks. ata to the Lord and meditate upon His having acceptedsnā-

nāsanam. and recite

om. namo nārāyan. āya snānāsanāya namah. Á snānāsanama-

laṅkurus.va Á

www.prapatti.com 11 Sunder Kidambi
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laghu bhagavadārādhanakramah.

Perform thearghyam. -pādyam. -ācaman̄ıyam. -plotavastram. to the Lord. Perform

śos. an. am. -dāhanam. -plāvanam. -surabhimudrā-astramantram. to the plate on which

you wish to place the Lord. Place the Lord on that plate and offer the ritualistic bath with

spoonfuls of water from thesnān̄ıya pātram. (vessel no. 5) with your right hand while

ringing the bell with your left and reciting thepurus. a sūktam.

Á Á harih. om. Á Á sahasr
ı
a ś̄ırs. ā pur

ı
us.ah. Á sahasrāks.ah. sahasr

ı
a-

pāt Á sa bhūm
ı
ım. vísvat

ı
o vr. tvā Á aty

ı
atis. t.haddaśāṅgulam Á pur

ı
us.a

evedam̃. sarv
ıı
am Á yadbhūtam. yacca bhavy

ıı
am Á utām

ı
r. tatvasye-

ś
ı
ānah. Á yadann

ı
enātiroh

ı
ati Á etāv

ı
ānasya mahimā Á ato jyāyāgśca

pūr
ı
us.ah. Á Á 1 Á Á

pād
ıı
o ′sya viśv

ı
ā bhūtān

ı
ı Á tripād

ı
asyāmr. t

ı
am. divi Á tripādūrdhva

udaitpur
ı
us.ah. Á pād

ıı
o ′syehābh

ı
avātpun

ı
ah. Á tato vis.vaṅvy

ı
akrāmat Á

sāśanānaśane abhi Á tasm
ıı
ādvirād.

ı
ajāyata Á virājo adhi pūr

ı
us.ah. Á

sa jāto aty
ı
aricyata Á paścādbhūmimath

ı
o purah. Á Á 2 Á Á

yatpur
ı
us. en. a havis.

ıı
ā Á devā yajñamat

ı
anvata Á vasanto

ı
asyā-

s̄ıdājy
ıı
am Á gr̄ıs.ma idhmaśśaraddhavih. Á saptāsy

ı
āsanparidhay

ı
ah. Á

trissapta samidh
ı
ah. kr. tāh. Á devā yadyajñam. t

ı
anvānāh. Á ab

ı
adhna-

npur
ı
us.am. paśum Á tam. yajñam. barhis. i prauks.a

ı
n Á pur

ı
us.am. jā-

tam
ı
agratah. Á Á 3 Á Á

www.prapatti.com 12 Sunder Kidambi

ww
w.

pr
ap

at
ti.

co
m



laghu bhagavadārādhanakramah.

ten
ı
a devā ay

ı
ajanta Á sādhyā r. s.

ı
ayaśca ye Á tasm

ıı
ādyajñāts

ı
a-

rvahut
ı
ah. Á sambh

ı
r. tam. pr. s.adājyam Á paśūgstāgśc

ı
akre vāyavyā

ı
n Á

āran. yāngrāmyāśca ye Á tasm
ıı
ādyajñāts

ı
arvahut

ı
ah. Á r. cassām

ı
āni

jajñire Á chandā
ı

m̃. si jajñire tasm
ıı
āt Á yajustasm

ı
ādajāyata Á Á 4 Á Á

tasmādaśv
ı
ā ajāyanta Á ye ke c

ı
obhayād

ı
atah. Á gāv

ı
o ha jajñire

tasm
ıı
āt Á tasm

ıı
ājjātā

ı
ajāvay

ı
ah. Á yatpur

ı
us.am. vy

ı
adadhuh. Á katidhā

vy
ı
akalpayan Á mukham. kim

ı
asya kau bāhū Á kāvūrū pād

ı
āvucyete Á

brāhman.
ıı
o ′sya mukh

ı
amās̄ıt Á bāhū r

ı
ājany

ı
ah. kr. tah. Á Á 5 Á Á

ūrū tad
ı
asya yadvaiśy

ı
ah. Á padbhyām̃. śūdro

ı
ajāyata Á candramā

man
ı
aso jātah. Á caks.ossūry

ı
o ajāyata Á mukhādindr

ı
aścāgniśc

ı
a Á

prān. ādvāyur
ı
ajāyata Á nābhy

ı
ā ās̄ıdantar

ı
ıks.am Á ś̄ırs. n. o dyaussa-

m
ı
avartata Á padbhyām. bhūmirdiśaśśrotr

ıı
āt Á tath

ı
ā lokām̃.

ı
akalpa-

yan Á Á 6 Á Á

vedāhametam. pur
ı
us.am. mahānt

ıı
am Á ādityav

ı
arn. am. tam

ı
asa-

stu pāre Á sarv
ı
ān. i rūpān.

ı
ı vicitya dh̄ır

ı
ah. Á nām

ı
āni kr. tvā

′bhiva-

dan yadāst
ıı
e Á dhātā purastādyam

ı
udājahār

ı
a Á śakrah. pravidvān

pradiśaścat
ı
asrah. Á tamevam. vidvānamr. t

ı
a iha bh

ı
avati Á nānyah.

panthā ay
ı
anāya vidyate Á yajñen

ı
a yajñam

ı
ayajanta devāh. Á tāni

dharm
ı
ān. i prathamāny

ı
āsan Á te ha nāk

ı
am. mahimān

ı
assacante Á

yatra pūrv
ı
e sādhyāssant

ı
ı devāh. Á Á 7 Á Á
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laghu bhagavadārādhanakramah.

adbhyassambh
ı
ūtah. pr. thivyai ras

ıı
ācca Á vísvak

ı
arman. assam

ı
a-

vartatādh
ı
ı Á tasya tvas. t.

ı
ā vidadh

ı
adrūpam

ı
eti Á tatpur

ı
us.asya vi-

śvamāj
ı
ānamagr

ıı
e Á vedāhametam. pur

ı
us.am. mahānt

ıı
am Á āditya-

v
ı
arn. am. tam

ı
asah. par

ı
astāt Á tamevam. vidvānamr. t

ı
a iha bh

ı
avati Á

nānyah. panth
ı
ā vidyate ′y

ı
anāya Á prajāp

ı
atiścarati garbh

ı
e antah. Á

ajāy
ı
amāno bahudhā vij

ı
āyate Á Á 8 Á Á

tasya dh̄ırāh. par
ı
ıjānanti yon

ıı
ım Á mar

ı
ı̄c̄ınām. padam

ı
ıcchanti

vedhas
ı
ah. Á yo devebhya āt

ı
apati Á yo devān

ıı
ām. puroh

ı
ıtah. Á pūrvo

yo devebhy
ı
o jātah. Á nam

ı
o rucāya brāhm

ı
aye Á ruc

ı
am. brāhmam.

janay
ı
antah. Á devā agre tad

ı
abruvan Á yastvaivam. br

ıı
āhman. o vi-

dyāt Á tasy
ı
a devā asanvaś

ıı
e Á Á 9 Á Á

hr̄ıśc
ı
a te laks.mı̄śca patny

ıı
au Á ahorātre pārśve Á naks.

ı
atrān. i

rūpam Á aśvinau vyātt
ıı
am Á is. t.am. m

ı
anis. ān. a Á amum. m

ı
anis. ān. a Á

sarv
ı
am. manis. ān. a Á Á 10 Á Á

In case of lack of time to recitepurus. asūktam. , each of the following two verses may be

recited twice.

veõõey a×ainda kuõuïgum ⋆ vi×aiyàóu puzudiyum koõóu ⋆

tiõõena ivvirà unnai ⋆ tt¹yttu kkióakka nànoññ¹n ⋆

eõõey ppu×ippazam koõóu ⋆ iïgettanai pºdum irund¹n ⋆

naõõal ariya piràn¹ ⋆ nàraõà nãràóa vàrày
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laghu bhagavadārādhanakramah.

kàrmali m¹ni ni�attu ⋆ kkaõõa pirànai ugandu ⋆

vàrmali koïgai ya÷ºdai ⋆ ma¤janam àññiya à��ai ⋆

pàr mali tol puduvai kkºn ⋆ paññar piràn ÷onna pàóal ⋆

÷ãr mali ÷en tamiz vallàr ⋆ tãvinai yàdum ilar¹

20. This is followed by wiping the Lord with theplotavastram. by reciting

om. namo nārāyan. āya plotavastram. samarpayāmi Á

Pour the water collected from the bath and from the other fourvessels into thepratigraha

pātram. (vessel no. 7).

21. Pour water from thepūrn. akumbham. (vessel no. 1) into vessels 2 through 6 such that they

are only quarter full.

22. Coverarghya pātram. (vessel no. 2) with your right palm and recite

om. namo nārāyan. āya arghyam. parikalpayāmi Á

Coverpādya pātram. (vessel no. 3) with your right palm and recite

om. namo nārāyan. āya pādyam. parikalpayāmi Á

Coverācaman̄ıya pātram. (vessel no. 4) with your right palm and recite

om. namo nārāyan. āya ācaman̄ıyam. parikalpayāmi Á

Coverpān̄ıya pātram. (vessel no. 5) with your right palm and recite

om. namo nārāyan. āya pān̄ıyam. parikalpayāmi Á

Coversarvārthatoya pātram. (vessel no. 6) with your right palm and recite

om. namo nārāyan. āya sarvārthatoyam. parikalpayāmi Á
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laghu bhagavadārādhanakramah.

23. The next stage inbhagavadārādhanam. is thealaṅkārāsanam. . Recite

deva deva jagannātha bhūs. āsrakcandanādikam Á

alaṅkārāsanam. bhadramadhitis. t.ha tr. t̄ıyakam Á Á

Offer somepus.pam, tul
¯
as̄ı or aks. ata and request the Lord to acceptalaṅkārasanam.

by reciting

om. namo nārāyan. āya alaṅkārāsanāya namah. Á alaṅkārāsa-

nam alaṅkurus.va Á

Now offerarghyam. -pādyam. -ācaman̄ıyam. -plotavastram. to the Lord. Perforḿso-

s.an. am. -dāhanam. -plāvanam. -surabhimudrā-astramantram. to gandham. (san-

dalwood paste). Recite

gandhadvārām. d
ı
urādhars. ām. nityap

ı
us. t.ām. kar̄ıs. in.

ıı
ı̄m Á

ı̄́svar̄ı
ı

m̃. sarv
ı
abhūtānām. tāmihop

ı
ahvaye śriyam Á Á

Apply the paste to the Lord by reciting

om. namo nārāyan. āya divya gandhān samarpayāmi Á

24. Perforḿsos. an. am. -dāhanam. -plāvanam. -surabhimudrā-astramantram. to dhū-

pam. (incense stick). Now ring the bell and move thedhūpam. in a clockwise circular

fashion around the Lord and recite

dhūr
ı
asi dhūrva dhūrv

ı
antam. dhūrvatam. y

ıı
o ′smān dhūrv

ı
ati

tam. dh
ıı
ūrvayam. vayam. dhūrv

ı
āmastvam. devān

ı
āmasi Á Á

Now, offer thedhūpam. to the Lord by reciting

om. namo nārāyan. āya divya dhūpam. āghrāpayāmi Á
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laghu bhagavadārādhanakramah.

25. Perforḿsos. an. am. -dāhanam. -plāvanam. -surabhimudrā-astramantram. to

d̄ıpam. (lamp). Now ring the bell and move thed̄ıpam. in a circular fashion and recite

udd
ıı
ı̄pyasva jātavedo ′paghnannir

ı
r. tim. mam

ı
a Á

paśum̃. ścamahyamāv
ı
aha j̄ıv

ı
anañca diś

ı
o daśa Á Á

Now, offer thed̄ıpam. to the Lord by reciting

om. namo nārāyan. āya divya d̄ıpam. darśayāmi Á

26. The next stage in thebhagavadārādhanam. is themantrapus.pam. . While offering

sometul
¯
as̄ı or aks. ata recite

harih. om. Á agnim
ıı
ı̄l
¯
e puroh

ı
ıtam. yajñasy

ı
a devamr. tvij

ıı
am Á ho-

t
ıı
āram. ratnadhāt

ı
amam Á Á har

ı
ıh. om. Á Á

harih. om. Á is. e tvorje tv
ı
ā vāyav

ı
astho pāyav

ı
astha devo v

ı
assa-

vitā prārp
ı
ayatu śres. t.h

ı
atamāya karm

ı
an. e Á Á har

ı
ıh. om. Á Á

harih. om. Á agna āy
ı
āhi v̄ıtay

ı
e gr. n. āno havyad

ı
ātaye Á nihot

ı
ā

sathsi barhis.
ı
ı Á Á har

ı
ıh. om. Á Á

harih. om. Á śann
ı
o dev̄ırabhis. t.

ı
aya āp

ı
o bhavantu p̄ıtay

ıı
e Á śa-

m. yorabhisr
ı
avantu nah. Á har

ı
ıh. om. Á Á

harih. om. Á omity
ı
agre vyāharet Á nama

ı
ıti paścāt Á nārāyan. ā-

yety
ı
uparis. t.āt Á om

ı
ıtyekāks.aram Á nama it

ı
ı dve aks.are Á nārā-

yan. āyeti pañc
ıı
āks.arān. i Á etadvai nārāyan. asyāt. āks.

ı
aram. padam Á
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laghu bhagavadārādhanakramah.

yo ha vai nārāyan. asyāt. āks.aram. pad
ı
amadhyeti Á anupabruva-

ssarvam
ı
āyureti Á vindate pr

ı
ājāpatyam̃. rāyaspos.

ı
am. gaupatyam Á

tato ′mr. tatvamaśnute tato ′mr. tatvamaśn
ı
uta iti Á ya

ı
evam. veda Á

ity
ı
upanis.

ı
at Á Á

icchāmo hi mahābāhum. raghuv̄ıram. mahābalam Á

gajena mahatā ′ ′yāntam. rāmam. chatrāvr. tānanam Á Á

tam. dr. s. t.vā śatruhantāram. mahars. ı̄n. ām. sukhāvaham Á

babhūva hr. s. t.ā vaideh̄ı bhartāram. paris.asvaje Á Á

tāsāmāvirabhūcchaurih. smayamānamukhāmbujah. Á

p̄ıtāmbaradharah. sragv̄ı sāks. ānmanmathamanmathah. Á Á

vaikun. t.hetu pareloke śriyā sārdham. jagatpatih. Á

āste vis. n. uracim. tyātmā bhaktairbhāgavataissaha Á Á

es.a nārāyan. a śr̄ımān ks. ı̄rārn. avaniketanah. Á

nāga paryaṅkamutsr. jya hyāgato madhurām. pur̄ım Á Á

÷en�àl kuóaiyàm ⋆ irundàl ÷iïgà÷anamàm ⋆

nin�àl maravaóiyàm nã× kaóalu× ⋆ en�um

puõaiyàm maõi vi×akkàm ⋆ påm paññàm pulgum

aõaiyàm ⋆ tirumà�karavu

kadā punah. śaṅkharathāṅgakalpaka-

dhvajāravindāṅkuśavajralāñchanam Á

trivikrama tvaccaran. āmbujadvayam.

mad̄ıyamūrdhānamalaṅkaris.yati Á Á
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laghu bhagavadārādhanakramah.

27. Nowarcanā is performed with eithertul
¯
as̄ı or pus. pam. while chanting the following for

nārāyan. ā

om. vāsudevāya namah. om. sam. kars.an. āya namah.

om. pradyumnāya namah. om. aniruddhāya namah.

om. keśavāya namah. om. nārāyan. āya namah.

om. mādhavāya namah. om. govindāya namah.

om. vis. n. ave namah. om. madhusūdanāya namah.

om. trivikramāya namah. om. vāmanāya namah.

om. śr̄ıdharāya namah. om. hr. s. ı̄keśāya namah.

om. padmanābhāya namah. om. dāmodarāya namah.

om. matsyāya namah. om. kūrmāya namah.

om. varāhāya namah. om. narasim. hāya namah.

om. vāmanāya namah. om. bhārgavarāmāya namah.

om. daśaratharāmāya namah. om. balarāmāya namah.

om. kr. s. n. āya namah. om. kalkine namah.

and formahālaks.mı̄

śriyai namah. amr. todbhavāyai namah.

kamalāyai namah. candrasodaryai namah.

vis. n. upatnyai namah. vais. n. avyai namah.

varārohāyai namah. harivallabhāyai namah.

śārṅgin. yai namah. devadevikāyai namah.

surasundaryai namah. mahālaks.myai namah.

śr̄ıbhūn̄ıl
¯
ādev̄ı sameta śr̄ımate nārāyan. āya namah.
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laghu bhagavadārādhanakramah.

28. The next stage inbhagavadārādhanam. is bhojyāsanam. . Offer your prayer to accept

this āsanam. by reciting

mr. s. t.amedhya sthirānnāni bhaks.yabhojyānyanekaśah. Á

sampannāni jagannātha bhojyāsanamupāśraya Á Á

Offer pus. pam. or aks. ata to presentbhojyāsanam. by reciting

om. namo nārāyan. āya bhojyāsanāya namah. Á bhojyāsanama-

laṅkurus.va Á Á

Now offerarghyam. -pādyam. -ācaman̄ıyam. -plotavastram. (see appendix) to the Lord.

29. Place all thebhojyavastu (eatables) in thepūjā area and place a fewtul
¯
as̄ı petals on

them. On items like cooked rice, cooked lentils andpāyasam. (sweet pudding), add a

small quantity of clarified butter. Sprinkle a spoonful of water from arghya pātram.

(vessel no. 2) and perforḿsos. an. am. -dāhanam. -plāvanam. -surabhimudrā-astra-

mantram. to bhojyavastu. Recite

asatyamaśucim. n̄ıcamaparādhaika bhājanam Á

alpaśaktim. acaitanyam. anarham. tvatkriyāsvapi Á Á

māmanādr. tya durbuddhim. svayaiva kr. payā vibho Á

atiprabhūtamatyanta bhaktisnehopapāditam Á Á

śuddham. sarvagun. opetam. sarvados.a vivarjitam Á

svānurūpam. viśes.en. a svadevyoh. sadr. śam. gun. aih. Á Á

tvamevedam. havih. kr. tvā sv̄ıkurus. va sureśvara Á

pāyasānnam. gud. ānnam. ca mudgānnam. śuddhamodanam Á Á

Now offer three spoonfuls of water to the Lord from thepān̄ıya pātram. (vessel no. 5),

each time reciting
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laghu bhagavadārādhanakramah.

om. namo nārāyan. āya arhan. ām. bu samarpayāmi Á

Ring the bell with your left hand. Configuregrāsamudrā with your right hand, as shown

in Figure 4.

Figure 4: Configuringgrāsa mudr̄a with your right hand.

This is done by holding the thumb, middle and ring fingers together and leaving the index

and little fingers free. Now move the right hand with this configuration from the cooked rice

to the Lord and recite

om. namo nārāyan. āya annam. nivedayāmi Á

and undo thegrāsamudrā configuration. Again configure thegrāsamudra and move

from each item you wish to offer the Lord and recite the appropriate offering mantra and

undo thegrāsamudrā configuration. For example,

om. namo nārāyan. āya sūpavyañjanādikam nivedayāmi Á

om. namo nārāyan. āya pāyasa bhaks.an. āni nivedayāmi Á

While you offer thebhojyavastu, offer a spoonful of water from thepān̄ıya pātram.

(vessel no. 5) from time to time by reciting

om. namo nārāyan. āya pān̄ıyam. samarpayāmi Á

After offering all thebhojyavastu, recite
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laghu bhagavadārādhanakramah.

om. namo nārāyan. āya amr. tāpidhānamasi Á

Now offer a spoonful of water fromsarvārthatoya pātram. (vessel no. 6) and recite

om. namo nārāyan. āya gan. d. ūs.am. samarpayāmi Á

Again offer a spoonful of water fromsarvārthatoya pātram. (vessel no. 6) while reciting

om. namo nārāyan. āya mukhapraks. āl¯
anam. samarpayāmi Á

Offer another spoonful of water fromsarvārthatoya pātram. (vessel no. 6) while reciting

om. namo nārāyan. āya hastapraks. āl
¯
anam. samarpayāmi Á

Now offerarghyam. -pādyam. -ācaman̄ıyam. -plotavastram. to the Lord.

30. The next stage inbhagavadārādhanam. is punarmantrāsanam. . Offer tul
¯
as̄ı for

presentingpunarmantrāsanam. and meditate that the Lord, along with His consorts, is

seated on thēasanam. .

mam. trāsanamidam. tubhyam. mayā dattamanuttamam Á

kūrcena śodhitam. vis. n. o punarāsādaya prabho Á Á

Now offerarghyam. -pādyam. -ācaman̄ıyam. -plotavastram. to the Lord. Perform the

śos. an. am. -dāhanam. -plāvanam. -surabhimudrā-astramantram. to thephalatā-

mbūlam. (plate of fruits, beetle nuts and leaves). Now offer the fruits to the Lord by reciting

om. namo nārāyan. āya phalatāmbūlād̄ıni samarpayāmi Á

Offer three spoonfuls of water from̄acaman̄ıyam pātram. (vessel no. 4) to the Lord,

each time reciting

om. namo nārāyan. āya ācaman̄ıyam. samarpayāmi Á

Offer theplotavastram. to the Lord by reciting

om. namo nārāyan. āya plotavastram. samarpayāmi Á
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laghu bhagavadārādhanakramah.

31. Perform thésos.an. am. -dāhanam. -plāvanam. -surabhimudrā-astramantram. to the

lamp lit by karpūram. (camphor) or cotton wig. Wave the camphor light in a clockwise

circular fashion with your right hand while ringing the bellwith your left and reciting

tadvis. n.
ıı
oh. paramam. padam̃. sad

ı
ā paśyanti sūray

ı
ah. Á div̄ıva

caks.urāt
ı
atam Á tadvipr

ı
āso vipanyav

ı
o jāgr. vām̃. sassam

ı
ındhate Á

vis. n. oryatp
ı
aramam. padam Á Á

pary
ıı
āptyā an

ı
antarāyāya sarv

ı
astomo ′ti rātra

ı
uttama mah

ı
a-

rbhavati Á sarvasyāptyai sarv
ı
asya jityai sarv

ı
ameva ten

ıı
āpnoti

sarv
ı
am. jayati Á Á

Offer then̄ırājanam. ormaṅgal
¯
ārati to the Lord by reciting

om. namo nārāyan. āya divya karpūra n̄ırājanam.

samarpayāmi Á

Offer three spoonful of water from̄acaman̄ıyam. pātram. (vessel no. 4) to the Lord, each

time reciting

om. namo nārāyan. āya ācaman̄ıyam. samarpayāmi Á

Offer aplotavastram. to the Lord by reciting

om. namo nārāyan. āya plotavastram. samarpayāmi Á

32. The next stage in thebhagavadārādhanam. is ÷àttumu�ai. Recite

÷i��am ÷i�ukàl¹ vandunnai ÷¹vittu ⋆ un

po��àmarai aóiy¹ pº��um poru× k¹×ày ⋆

pe��am m¹yttuõõum kulattil pi�andu ⋆ nã

ku��¹val eïga×ai kko××àmal pºgàdu ⋆

i��ai ppa�ai ko×vàn an�u kàõ gºvindà ⋆
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laghu bhagavadārādhanakramah.

e��aikkum ¹z¹z pi�avikkum ⋆ un�annº-

óu��ºm¹yàvºm unakk¹ nàm àñ
eyvºm ⋆

ma��ai nam kàmaïga× mà��¹lºr embàvày

vaïga kkaóal kaóainda màdavanai kk¹÷avanai ⋆

tiïga× tirumugattu ÷¹yizaiyàr ÷en�i�ai¤ji ⋆

aïga ppa�ai koõóavà��ai ⋆ aõi puduvai

ppaiïgamala ttaõ teriyal paññarbiràn kºdai ÷onna ⋆

÷aïga ttamizmàlai muppadum tappàm¹ ⋆

iïgippari÷uraippàr ãriraõóu màl varai ttº× ⋆

÷eïgaõ tirumugattu 

elva ttirumàlàl ⋆

eïgum tiruvaru× pe��inbu�uvar embàvày

pallàõóu pallàõóu pallàyirattàõóu ⋆

pala kºói nå�àyiram ⋆

mallàõóa tiõtº× maõivaõõà ⋆ un-

÷¹vaói ÷evvi tirukkàppu

aóiyºmºóum ninnºóum pirivin�i àyiram pallàõóu ⋆

vaóivày ninvala màrbinil vàzgin�a maïgaiyum pallàõóu ⋆

vaóivàr ÷ºdi valattu�aiyum ÷uóaràziyum pallàõóu ⋆

paóaipºr pukku muzaïgum appà¤ja÷anniyamum pallàõó¹

sarvadeśadaśākāles.vavyāhataparākramā Á

rāmānujāryadivyājñā vardhatāmabhivardhatām Á Á

rāmānujāryadivyājñā prativāsaramujjvalā Á

digantavyāpin̄ı bhūyātsā hi lokahitais. in. ı̄ Á Á
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laghu bhagavadārādhanakramah.

śr̄ıman śr̄ıraṅgaśriyamanupadravā-

manudinam. sam. vardhaya Á

śr̄ıman śr̄ıraṅgaśriyamanupadravā-

manudinam. sam. vardhaya Á Á

namo rāmānujāryāya vedāntārthapradrāyine Á

ātreyapadmanābhāryasutāya gun. aśāline Á Á

rāmānujadayāpātram. jñānavairāgyabhūs.an. am. Á

śr̄ımadveṅkat.anāthāryam. vande vedāntadeśikam. Á Á

vàzi iràmanuja ppi××àn màdagavàl

vàzum ⋆ aõinigamàntaguru - vàziyavan ⋆

mà�an ma�aiyum iràmànujan bhàùiyamum

t¹�um paóiyuraikkum ÷ãr

va¤ja ppara÷amayam mà��avandºn vàziy¹ ⋆

mannupugaz ppådåràn manamugappºn vàziy¹ ⋆

ka¤ja ttirumaïgai ugakkavandºn vàziy¹ ⋆

kaliyanurai kuóikoõóa karuttuóaiyºn vàziy¹ ⋆

÷e¤jol tamizma�aiga× te×induraippºn vàziy¹ ⋆

tirumalaimàl tirumaõiyày 

i�akkavandºn vàziy¹ ⋆

ta¤ja pparagatiyai ttandaru×vºn vàziy¹ ⋆

÷endamiz ttåppul tiruv¹ïgaóavan vàziy¹

nànilamun tànvàza nànma�aiga× tàmvàza ⋆

mànagarin mà�an ma�aivàza ⋆ - ¤àniyarga×

÷enniyaõi ÷¹r tåppul v¹dànta d¹÷ikan¹

innumoru nå��àõóirum
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laghu bhagavadārādhanakramah.

vàziyaõi tåppul varu nigamàntà÷iriyan ⋆

vàziyavan pàdàravindamalar ⋆ - vàziyavan

kºdilà ttàõmalarai kkoõóàói kkoõóirukkum

tãdilà nallºr tira×

33. Next stage in thebhagavadārādhanakramam. is paryaṅkāsanam. .

deva svāmin jagannātha śriyā bhūmyā ca n̄ıl
¯
ayā Á

jagadraks.an. ajāgaryām. yoganidrāmupākuru Á Á

Offer sometul
¯
as̄ı or pus. pam. to present theparyaṅkāsanam. and meditate that the

Lord and His consorts have graced theāsanam. and recite

om. namo nārāyan. āya paryaṅkāsanāya namah. Á paryaṅkāsa-

namalaṅkurus.va Á

Now offerarghyam. -pādyam. -ācaman̄ıyam. -plotavastram. to the Lord.

34. Next recite

ajñānādathavā jñānādaśubham. yanmayā kr. tam Á

ks.antumarhasi tatsarvam. dāsyena ca gr. hān. a mām Á Á

jñānato ′jñānato vāpi vihitam. yanmayā śubham Á

tatsarvam. pūrn. amevāstu pr̄ıto bhava janārdana Á Á

upacārapadeśena kr. tānaharaharmayā Á

apacārānimān sarvān ks.amasva purus.ottama Á Á

Prostrate before the Lord. Theńsālagrāma (or idols used for thebhagavadārā-

dhanam. ) should be replaced in their original box(es). This is usually done with closed

eyes.
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laghu bhagavadārādhanakramah.

35. The last stage in thebhagavadārādhanam. is thesātvika tyāgam. . This is done by

reciting

bhāgavāneva svaniyāmya svarūpasthiti pravr. tti svaśes.atai-

ka rasena anena ātmanā kartrā svak̄ıyaiśca upakaran. aih. svā-

rādhanaika prayojanāya paramapurus.ah. sarvaśes. ı̄ śriyah. patih.

svaśes.a bhūtamidam bhagavat ijyārādhanākhyam. karma sva-

smai svapr̄ıtaye svayameva kāritavān Á

Offer all the fruits of thisbhagavadārādhanam. to the Lord by reciting

sarvam śr̄ıkr. s. n. ārpan. amastu

The left over water in vessels 2 through 6 should be poured into pratigraha pātram.

(vessel no. 7). The performer must first accept thet̄ırtham. (water) frompratigraha pā-

tram. (vessel no. 7) and then offer it to other members in the family.

36. If time permits, you could recitésr̄ı deśika maṅgal
¯
am while offering thet̄ırtham. to

others.

śr̄ımallaks.man. a yoḡındra siddhānta vijayadhvajam Á

viśvāmitra kulodbhūtam. varadāryamaham. bhaje Á Á

sarvatantra svatantrāya sim. hāya kavivādinām Á

vedāntācārya varyāya veṅkat.eśāya maṅgal
¯
am Á Á

nabhasyamāsi śron. āyām avat̄ırn. āya sūraye Á

viśvāmitrānvayāyāstu veṅkat.eśāya maṅgal
¯
am Á Á

pitā yasyānantasūrih. pun. d. ar̄ıkāks.a yajvanah. Á

pautro yastanayastotārambāyāstasya maṅgal
¯
am Á Á
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laghu bhagavadārādhanakramah.

veṅkat.eśāvatāro
′yam. tadghan. t.ām. śo

′thavā bhavet Á

yat̄ındrām. śo
′thavetyevam. vitarkyāyāstu maṅgal

¯
am Á Á

śr̄ıbhās.yakārah. panthānam ātmanā darśitam. punah. Á

uddhartumāgato nūnam ityuktāyāstu maṅgal
¯
am Á Á

yo bālye varadāryasya prācāryasya parām. dayām Á

avāpya vr. ddhim. gamitah. tasmai yogyāya maṅgal
¯
am Á Á

rāmānujāryādātreyāt mātulāt sakalāh. kalāh. Á

avāpa vim. śatyabde yah. tasmai prājñāya maṅgal
¯
am Á Á

śrutaprakāśikā bhūmau yenādau pariraks. itā Á

pravartitā ca pātres.u tasmai śres. t.hāya maṅgal
¯
am Á Á

sām. skr. t̄ıbhirdrāmid. ı̄bhih. bahv̄ıbhih. kr. tibhirjanān Á

yassamujj̄ıvayāmāsa tasmai sevyāya maṅgal
¯
am Á Á

yah. khyāti lābha pūjāsu vimukho vais. n. ave jane Á

krayan. ı̄ya daśām. prāptah. tasmai bhavyāya maṅgal
¯
am Á Á

yasmādeva mayā sarvam. śāstramagrāhi nānyatah. Á

tasmai veṅkat.anāthāya mama nāthāya maṅgal
¯
am Á Á

pitre brahmopades. t.re me gurave daivatāya ca Á

prāpyāya prāpakāyāstu veṅkat.eśāya maṅgal
¯
am Á Á

yah. kr. tam. varadāryen. a vedāntācārya maṅgal
¯
am Á

āśāste ′nudinam. so ′pi bhaven maṅgal
¯
a bhājanam Á Á

bhādrapadamāsagata vis. n. uvimalarks.e

veṅkat.amah̄ıdhrapati t̄ırthadinabhūte Á
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laghu bhagavadārādhanakramah.

prādurabhavajjagati daitya ripughan. t. ā

hanta kavitārkika mr. gendra gurumūrtyā Á Á

saśaṅkhacakralānchanah. sadūrdhvapun. d. raman. d. itah.

sakan. t.halagnasattulasyanargha padmamālikah. Á

sitāntar̄ıya sūttar̄ıya yajñasūtra śobhitah.

mamāvirastu mānase guruh. sa veṅkat.eśvarah. Á Á

ananta sūri sūnave ′bhinandyamāna vaibhavād

diganta vādiham. sa jaitrakālamegha deśikāt Á

upātta sarvaśāsanāya hanta vars.a vim. śatau

punah. punarnamaskriyā ′stu veṅkat.eśa sūraye Á Á

kavitārkika kalabhavraja kabal̄ıkr. tisim. ham.

kamalāpati karun. ārasa parivardhita bodham Á

yatināyaka padapaṅkaja yugal̄ı paratantram.

bhaja mānasa budhaveṅkat.apatideśikamaniśam Á Á

kalaye satatam. karun. ā jaladhim.

karun. ā vis.ayam. kamalādhipateh. Á

kali vairi śat.hāri vaco rasikam.

kavitārkika kesari sūri gurum Á Á

gurau vādiham. sāmbudācāryaśis.ye

janā bhaktih̄ınā yat̄ındrāpriyāh. syuh. Á

yat̄ındrāpriyā vis. n. u kārun. yadūrāh.

kuto muktivārtā hi tādr. gvidhānām Á Á

vede sañjāta khede munijana

vacane prāptanityāvamāne

sam. k̄ırn. e sarvavarn. e sati tadanu-
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laghu bhagavadārādhanakramah.

gun. e nis.pramān. e purān. e Á

māyāvāde samode kalikalus.a

vaśācchūnyavāde ′vivāde

dharmatrān. āya yo ′bhūt sa jayati

bhagavān vis. n. u ghan. t.āvatārah. Á Á

kavitārkikasim. hāya kalyān. agun. aśāline Á

śr̄ımate veṅkat.eśāya vedāntagurave namah. Á Á

vādidvipaśirobhaṅgapañcānanaparākramah. Á

śr̄ımān veṅkat.anāthāryah. ciram. vijayatām. bhuvi Á Á
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laghu bhagavadārādhanakramah.

Procedure for performing

śos.an. am. -dāhanam. -plāvanam.

or

śos.an. am. -dāhanam. -plāvanam. -surabhimudrā-astramantram.

to the item under consideration

Either imagine the wordyam. written on your right palm or scribe the wordyam. , in the script

you are comfortable with, on your right palm with your left index figure, as shown in Figure 5.

Figure 5: Scribingyam. on your right palm with the left index finger.

Show the right palm to the item under consideration (IUC) andrecite

yam. vāyave namah. śos.ayāmi Á

Now, again imagine the wordram. written on your right palm with the left index finger. Show the

right palm to the IUC and recite

ram. agnaye namah. dāhayāmi Á

Now imagine the wordvam. written on your left palm or scribe the wordvam. , on your left palm

with your right index figure, as shown in with your right indexfinger, as shown in Figure 6.

Show the left palm to the IUC and recite

vam. amr. tāya namah. plāvayāmi Á
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laghu bhagavadārādhanakramah.

Figure 6: Scribingvam. on your left palm with the right index finger.

Develop thesurabhi mudrā on your hands as shown in Figure 7. This is done by touching your

left little and right ring fingers, left ring and right littlefingers, left index and right middle fingers,

and left middle and right index fingers.

Figure 7: Configuringsurabhi mudr̄a with the right hand.

Show this posture to the IUC and recite

om. sum. surabhimudrāyai namah. Á

Now snap with your hand over the IUC, as shown in Figure 8 whilemoving your hand in a clock-

wise circular fashion and recite

v̄ıryāya astrāya phat. Á

The procedure of doinǵsos.an. am. , dāhanam. andplāvanam. to the IUC will be referred to

asśos. an. am. -dāhanam. -plāvanam. to that IUC, for brevity. Similarly the procedure of doing

śos. an. am. , dāhanam. andplāvanam. to the IUC, showing thesurabhi mudrā to the IUC
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laghu bhagavadārādhanakramah.

Figure 8: Snapping above the vessel.

and performing theastramantram. over the IUC will be referred to aśsos. an. am. -dāhanam. -

plāvanam. -surabhimudrā-astramantram. to that IUC, for brevity.
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laghu bhagavadārādhanakramah.

Procedure for offering

arghyam. -pādyam. -ācaman̄ıyam. -plotavastram.

to the Lord

Hold a spoonful of water from thearghya pātram. (vessel no. 2) in your right hand while ringing

the bell with your left hand and offer it to the Lord while reciting

om. namo nārāyan. āya arghyam. samarpayāmi Á

Visualize His having accepted your offering in His right hand and pour this water into theprati-

graha pātram. (vessel no. 7). Hold a spoonful of water from thepādya pātram. (vessel no. 3).

in your right hand while ringing the bell with your left hand and offer it to the Lord’s feet while

reciting

om. namo nārāyan. āya pādyam. samarpayāmi Á

and pour this water into thepratigraha pātram. (vessel no. 7). This must be done twice. Now,

hold a spoonful of water from thēacaman̄ıya pātram. (vessel no. 4). in your right hand while

ringing the bell with your left hand and offer it to the Lord’sright hand while reciting

om. namo nārāyan. āya ācaman̄ıyam. samarpayāmi Á

and pour this water into thepratigraha pātram. (vessel no. 7). This must be done three times.

Showplotavastram. (a piece of sanctified cloth used exclusively for the Lord or sālagr āma) to

the Lord and recite

om. namo nārāyan. āya plotavastram. samarpayāmi Á

This combination of offering of water from thearghya pātram. (vessel no. 2) once, from the

pādya pātram. (vessel no. 3) twice and from̄acaman̄ıya pātram. (vessel no. 4) three times

followed by showingplotavastram. will be referred to as the process of offeringarghyam. -pā-

dyam. -ācaman̄ıyam. -plotavastram. to the Lord, for brevity.
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laghu bhagavadārādhanakramah.

Taniyans of someācāryas of

śr̄ıraṅgam. śr̄ımadān. d. avan āśramam

śr̄ıvedānta rāmānuja mahādeśikan

śr̄ımadvedānta rāmānuja muni

karun. ālabdha vedānta yugmam

śr̄ımad śr̄ıvāsayoḡıśvara

gurupadayorarpita svātma bhāram Á

śr̄ımad śr̄ıraṅganāthāhvaya

munikr. payā prāpta moks. āśramam tam.

śr̄ımad vedānta rāmānuja muni-

maparam sam. śraye deśikendram Á Á

śr̄ıśr̄ınivāsa rāmānuja mahādeśikan

śr̄ımat śr̄ıvāsayoḡıśvara

munikarun. ālabdha vedāntayugmam

śr̄ımat vedāntarāmānuja

gurupadayorarpitasvātmabhāram Á

śr̄ımat śrutyanta rāmānuja

yatinr. pateh. prāpta moks. āśramam tam.

śr̄ımat śr̄ıvāsarāmānujamunim

sam. śraye jñānavārddhim Á Á

śr̄ıraṅgarāmānuja mahādeśikan

vedānta laks.man. a mun̄ındra kr. pātta bodham

tatpāda yugmasaras̄ıruha bhr. ṅgarājam Á

trayyanta yugma kr. tabhūri pariśramam tam.

śr̄ıraṅga laks.man. amunim śaran. am prapadye Á Á
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laghu bhagavadārādhanakramah.

Taniyans of someācāryas of

ahobila mat.ham

śr̄ıv̄ırarāghava śat.hakopa yat̄ındra mahādeśikan

śr̄ımat śr̄ıraṅgapr. thv̄ıśvara-

śat.haripun. ā sam. yamı̄ndren. a dr. s. t.am.

nyastātmānam. nr. sim. he narahari-

śat.hajityoginetuh. prasādāt Á

prājñaśr̄ıraṅgakāriprabhava-

yatipateh. prāptalaks.mı̄nr. sim. hā-

sthānam. seve yat̄ındram. sakalagun. a-

nidhim. v̄ıraraghv̄ıt. chat.hārim Á Á

śr̄ıvedānta deśika yat̄ındra mahādeśikan

śr̄ıraṅganāthaśat.hakopayat̄ındradr. s. t.am.

laks.mı̄nr. sim. haśat.hajitkarun. aikapātram Á

śr̄ıraṅgav̄ıraraghurāt.śat.hakopahr. dyam.

vedāntadeśikayat̄ındramaham. prapadye Á Á

śr̄ınārāyan. a yat̄ındra mahādeśikan

śr̄ımadraṅgaśat.hāri sam. yamivarāllabdhāgamāntadvayam

śr̄ımadv̄ıraraghudvahādyaśat.hajitpādāravindāśrayam Á

śr̄ımadvedavatam. sadeśikayateh. kārun. yav̄ıks. āspadam

seve raṅgadhur̄ın. aśāsanavaśam. nārāyan. am. yoginam Á Á
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Taniyans of someācāryas of

agnihotram tātadeśikan sam. pradāyam

śr̄ıśailārya samudbhutam. vātsalyādi gun. ārn. avam Á

sundarārya vande vedāntadvayadeśikam Á Á

śr̄ıśailāryatanūbhavasya tanayam. śr̄ıvedacūd. āguroh.

śr̄ımatsundaratātadeśikapada dvandvāśrayam. nirmalam Á

śāntiks. ānti gun. ākaram. munivarādvedāntarāmānujāt

sam. prāptatrirahasyasārahr. dayam. śr̄ıveṅkat.eśam. bhaje Á Á

śr̄ıvāsatātamahivarya kr. pātta mantram.

tāte agnihotra niratātmani tātayārye Á

nyastātmabhāram. amalam. paripūrn. a bodham.

rāmānujārya guruvaryamaham. prapadye Á Á
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Taniyans of someācāryas of

paun. d. ar̄ıkapuram. ān. d. avan āśramam

śr̄ımad śr̄ınivāsa mahādeśikan

śr̄ınārāyan. a yoḡındra varadārya kr. pāśrayam Á

raṅgeśapāda vinatam. śr̄ınivāsa munim. bhaje Á Á

śr̄ımad śr̄ıraṅganātha mahādeśikan

ādyaśr̄ınidhiyogi labdhamanurāt. śr̄ıvāsarāmānujāt

sam. prāptāṅkanamantrajātamapara śr̄ıvāsayoḡıśvarāt Á

prāptyāntāśrama vedamaul
¯
iyugal

¯
am. tenārpitam. śr̄ıpatau

jñānābdhim. sugun. ākaram. munivaram. śr̄ıraṅganātham.

bhaje Á Á

śr̄ımad śr̄ınivāsa mahādeśikan

nārāyan. ākhya yatirāja padābjabhr. ṅga

śr̄ıvāsayogi gurun. ārpita bhāramı̄śe Á

bhaktyādi pūrn. a varadārya kr. pāttacihnam

śr̄ı śr̄ınivāsa munivaryamaham. prapadye Á Á

śr̄ımad gopāladeśika mahādeśikan

śr̄ıvāsa raṅga parakāla munitrayāpta

laks.mātma raks.an. a yatitva yugāgamāntam Á

ācārya bhakti paripūtam. anargha ś̄ılam

gopāladeśika munim. gurum. āśrayāmah. Á Á
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Taniyans of someācāryas of

parakāla mat.ham

śr̄ımadabhinava raṅganātha brahmatantra parakāla mahādeśikan

śr̄ıkr. s.n. abrahmatantrottama

gurun. āvāpta cakrāṅkabhās.yam

vairāgyācāravārdho varadapadmuke

laks.man. e nyastabhāram Á

śr̄ıvāḡıśāttaturyam. śat.haripu-

yatirād. veda cūd. āryamūrtim

nūtnam śr̄ıraṅganātham. kaliripu-

managham. brahmatantram. śrayāmah. Á Á

śr̄ıturagavadana pādūsantataparicaran. amātra paramārthah. Á

jayatu śr̄ımānabhinava raṅgendrabrahmatantra parakālah. Á Á

śr̄ımadabhinava śr̄ınivāsa brahmatantra parakāla mahādeśikan

śr̄ıkr. s.n. a brahmatantrābhidhakalimatha-

nāllabdhacakrāṅka bhās.yam

navya śr̄ıraṅganāthe kalimathanagurā-

varpitātmı̄yabhāram Á

tadd̄ıks. ālabdhaturyam. hayavadana

padatrān. asevādhur̄ın. am

dhyāyeyam. brahmatantram. kalimathana-

gurum. śr̄ınivāsam. nav̄ınam Á Á

śr̄ımallaks.mı̄ hayagr̄ıva pādukā divya sevako vaś̄ı Á

j̄ıyānnavya śr̄ınivāsa parakāla gurūttamah. Á Á
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laghu bhagavadārādhanakramah.

śr̄ımadabhinava rāmānuja brahmatantra parakāla mahādeśikan

nūtna śr̄ıraṅganāthāgrimapada-

kalijillabdhacakrāṅkana

śr̄ı trayyantadvandva tatvam. tadanagha-

caran. anyastabhāram. yat̄ındrāt Á

pratyagra śr̄ınivāsāt samadhigata-

tur̄ıyāśramam. sam. śrayāmah.

navyam. rāmānujākhyam. kalimathana-

gurum. brahmatantra svatantram Á Á

laks.mı̄hayāsya pādūvarivasyai kāntamānasassatatam Á

jayatu śr̄ımadabhinava rāmānuja yoḡındra parakālah. Á Á

śr̄ımadabhinava vāḡıśa brahmatantra parakāla mahādeśikan

śr̄ımannūtana raṅganātha

yatirād. āptātma vidyālayam.

śr̄ımannūtana laks.man. ārya yatirāt.

sam. prāpta turyāśramam Á

śr̄ıvāsendra kat.āks.a santata-

sudhālaks.yātma yogāñcitam.

śr̄ımannūtana vāgadh̄ıśayaminam.

bhaktyāśrayāmo gurum Á Á

navya vāḡıśayoḡındram. hayāsyapadasevinam Á

brahmatantra svatantrāryam. bhajāmassvātmasampadam Á Á
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